
ДОГОВ1Р Л» 416НЛУ/2022

м. Кщмань « 2cL » O.Q 2022 p.

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦШНЕ ШДПРИеМСТВО "КЩМАНСЬКА 
БАГАТОПРОФ1ЛБНА Л1КАРНЯ ШТЕНСИВНОГО ЛЖУВАННЯ", (дал! - Покупець), в oco6i
g-gА<я-Л r^fUo i ^ Q - f j  CU__________________________я  0 -  У /3 О  t t W )  , ЩО д1е

на тщ/т&ъх PS~H У J  , з одm£i сторони, та /
ТОВАРИСТВеГ^ ОБМЕЖЕНОЮ ВВДПОВЩАЛЬШСТЮ "ХАРВШД", (надал! за текстом -  

Постачальник), в oco6i директора Лося Валер1я Аркадшовича, що д1е на пщсташ Статуту, з iHino'i сторони, 
надаетi за текстом разом - Сторони, а кожен окремо -  Сторона, вщновщно до постанови Кабшету 
MiHicTpiB УкраТни вщ 28.02.2022 № 169 «Деяю питания здшснення оборонних та публ1чних 
закушвель товар1в, po6iT i послуг в умовах военного стану», з урахуванням принцишв здшснення 
публ!чних закушвель, передбачених законодавством у сфер! публ1чних закушвель, уклали цей 
Догов1р (дал! - Догов1р) про наступне:

I. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язуеться поставити Г1окупцев1 товар згщно основного словника 

национального класифшатора Украши код за ДК 021:2015 33160000-9 «Устаткування для 
операцшних блошв» (33164100-8 -  Кольпоскопи), код за НК 024:2019: 10960 - Кольпоскоп.

1.2. Найменування (номенклатура, асортимент) та кшькють Товару, визначеш у 
СпецифшащТ.

И. ЯК1СТБ ТОВАР IB
2.1. Постачальник повинен передати Товар, передбачений цим договором, якюш 

характеристики якого повинш вщповщати вимогам нормативно-техшчно!’ документацп, p iB H to , 

нормам i стандартам, законодавчо встановленим на територп Украши i пщтверджуватись 
документально кошею документу про введения в o6ir вщповщно до законодавства у сфер1 
техшчного регулювання та оцшки вщповщноеп, у передбаченому законодавством порядку та 
якщо це передбачено законодавством Украши шшими супроводжуючими документами.

2.2. Гарантшний строк експлуатацп складае 12 мюящв i обчислюеться вщ дня введения 
Товару в експлуатащю, але не бшыпе шж 15 (п’ятнадцять) мюящв i3 дати його постачаиия. При 
цьому, у випадку ненадежного використання Товару, яке визначене в п. 2.6 Договору, в тому 
числ1 при порушешп п. 6.1.5 даного Договору (але не обмежуючись цим), Товар зшмаеться з 
гарантшного обслуговування та може бути поставлений на гарантшне обслуговування тшьки 
згщно додатково!' сервюноТ угоди. Гарантшне обслуговування полягае у виконанш po6iT, 
пов'язаних i3 забезпеченням використання Товару за призначенням, усуненням недолйав Товару 
для забезпечення його функцюнування за призначенням (що включае зобов'язання здшснювати 
замшу чи ремонт Товару чи окремих складових, кр1м витратних матер1ал1в (комилектуюч1, яю 
зношуються, псуються), а також регулювальш робота).

2.3. Постачальник зобов'язаний за свш рахунок усунути дефекта Товару, виявлеш протягом 
гарантшного строку.

2.4. Якщо протягом гарантшного строку Товару виявляеться таким, що не пщлягае ремонту, 
Постачальник зобов'язаний замшити такий Товар на аналопчний за своши юльюсними, яю сними 
та функцюнальними властивостями, за винятком випадюв, коли дефекта виникли внаслщок 
порушення Покупцем правил експлуатацп або збериання Товару.

2.6. Гаранта Постачальника не поширюеться на загибель, пошкоджеиня або iHmi дефекта 
Товару, що виникли внаслщок аварш з вини Покупця, неправильного використання, недбалост1, 
халатност!, або неправильного збер!гання, та ш. Товару.

2.7. Шслягараитшне обслуговування проводиться протягом всього термшу використання 
Товару за окремим договором про шслягараитшне обслуговування.

III. Ц1НА ДОГОВОРУ
3.1. Цша цього Договору становить 344 000,00 грн. (триста сорок чотири тисяч1 гривень 

00 копшок) у тому числ! ПДВ 7%  22 504,67 грн. (двадцять дв1 тисяч1 п ’ятсот чотири rpiiBHi 
67 копшок). Цша на Товар включае в себе Bci необхщш витрати та платеж! в тому числ1 але не виключно



на: сплату податюв i 36opiB (обов’язкових платой в . транспортування, зберпання, страхування, 
навантаження, розвантажування, монтаж, введения в експлуатацпо, навчання персоналу Замовника 
правилам користування Товаром, вартють тари, упаковки i маркування, гарантшного обслуговування 
тощо. Послуги щодо транспортування, навантаження та розвантаження товару, визначеного у 
Специфжаци, введения в експлуатацпо, навчання персонал}' Замовника правилам користування Товаром 
можуть здшснюватися трет1ми особами на шдстав1 укладених договор1в i3 Постачальником, при цьому 
Bci пов’язаш по таких договорах витрати покладаються на Постачальника. Не врахована Постачальником 
варт1сть окремих cynyTHix послуг, необхщних для здшснення постачання товару зпдно умов даного 
Договору, не сплачуеться Замовником окремо, а витрати на ix виконання вважаються врахованими у 
загальнш щш Договору та тендерно1 пропозицй, визначенш Постачальником за результатами 
електронного аукцюну.

IV. ПОРЯДОК ЗД1ЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за поставлений Товар здшснюються в нацюнальнш валюта Укра'ши -  гривш.
4.2. Покупець здшснюе оплату Товару т е л я  його прийняття вщповщно пред'явленоГ 

Постачальником видатковоТ накладно!', шляхом перерахування грошових к о п т в  у po3Mipi, 
передбаченому п.3.1, даного Договору, на розрахунковий рахунок Постачальника, шеля його 
прийняття.

4.3. Датою оплати е дата зарахування грошових коштав на розрахунковий рахунок 
Постачальника.

4.4. Оплата Товару здшснюеться за рахунок бюджетних к о п тв .
V. ПОСТАВКА ПРОДУКЦП

5.1. Поставка продукци здшснюеться Постачальникам на умовах DDP правил 1нкотермс в 
редакцп 2020 року склад Покупця: вул.Незалежноста, 1, м.Юцмань, Чершвецька область, 59300, 
Украша. Термш поставки погоджуеться сторонами при шдписаш договору, аде не може 
перевищувати дп военного стану в поточному рощ.

5.2. Приймання-передача Товару по кшькоста та асортименту проводиться Покупцем (або 
його представником) в день приймання, що шдтверджуеться шдиисанням матер1ально- 
вщповщальними особами Постачальника та Покупця, видатково! накладно!’.

Приймання-передача Товару по якоста проводиться вщповщно до документ1в, що 
засвщчують його як1сть згщно з роздшом II Договору.

5.3. Поставка Товару здшснюеться за рахунок Постачальника частинами (париями), або 
одноразово.

5.4. У випадку, якщо в момент приймання Товару по галькосп i асортименту виявиться, що 
кшькють чи асортимент Товару не вщповщае умовам даного Договору та видатковш накладн1й, 
Покупець мае право вимагати вщ Постачальника передання кшькост1 Товару, якого не вистачае, 
замши Товару на асортимент, який встановлено цим Договором.

5.5. Постачальник зобов'язаний доставите Товар за мкцем призначення, провести введения 
Товару в експлуатацпо (пусконалагоджувальш робота, шетруктаж для персоналу методам 
робота), в строк до 30 (тридцяти) дшв i3 моменту отримання вщ Покупця письмового 
(факсимшьним зв’язком) пщтвердження готовносп для введения Товару в експлуатацш, яка 
визначаеться з врахуванням п. 5.6 Роздшу V цього Договору. До об’ему робгг Постачальника не 
входять земляш, буд1вельи1, штукатурн1, малярсьи, зовшшш електромонтажн1 та iHini аналопчн! 
допом1жн1 робота.

При цьому Постачальник мае право не виконувати зобов’язання, передбачеш абзацом 
першим цього пункту до моменту здшснення Покупцем повно!' оплати, поставленого 
Постачальником Товару.

Шдписання Сторонами Акту введения в експлуатащю заевщчуе виконання Постачальником 
введения Товару в експлуатащю.

5.6. Для проведения Постачальником робгг i3 введения Товару в експлуатащю та вщповщио 
для вщправлення пов1домлення про готовн1сть для введения Товару в експлуатащю, Покупець 
зобов’язуеться вчинити наступи! дп:

пщготувати вщпов1дне прим1щення для введения Товару в експлуатацпо, придатне для 
його встановлення i використання (в тому числ1 забезпечити безпереб!йне, без перепад! в напруги, 
електроживлеиня - електрична мережа: напруга 220 В, 50 Гц; необхщний режим температури та 
вологостт повпря тощо) в Micui поставки;



призначити фах!вця, вщповщального за введения в експлуатащю Товару, якому буде 
надане право приймати рпнення про узгодження техшчних i оргашзацшних питань щодо 
виконання Постачальником cboix зобов’язань за Договором.

5.7. У pa3i неможливосп приймання Покупцем Товару за адресою, вказаною в п. 5.1. 
Договору, з причин неготовносп примщень для його збершання, монтажу та шсталяцп Покупець 
повщомляе про це Постачальника не шзшше, н1ж за 3 дш до настання строку поставки. У випадку 
невчасного попередження, Bci пов’язаш i3 цим збитки Постачальника несе Покупець.

5.8. Право власност1 на Товар збернаеться за Постачальником до повно! його оплати, при 
ньому, до повно!' його оплати Покупець не мае права розпоряджатися Товаром.

Постачальник мае право вимагати вщ Покупця повернення Товару у рай прострочення 
останшм строк1в оплати Товару, передбачених Роздшом IV Договору, або у pa3i невиконання 
умов п. 11.3 Договору. У такому рай Покупець зобов’язаний протягом 10 дшв з моменту 
отримання вщ Постачальника такоТ вимоги повернута Товар.

5.9. Покупець, до повно! оплати Товару, несе вщповщальшсть за збереження щлюносп 
упаковки, маркування Товару та його цшсшсть, при цьому, Bci витрати понесет Покупцем у 
зв’язку i3 зберианням Товару вщшкодуванню не пщлягають.

VI. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ CTOPIH
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своечасно та у повному обсяз1 сплатити вартють Товару у порядку, передбаченому цим 

Договором.
6.1.2. Прийняти поставлений Товар згщно з наданими видатковими накладними, та 

оформити, зарееструвати i'x належним чином.
6.1.3. Письмово (факсимшьним зв’язком) повщомити про готовшсть для введения Товару в 

експлуатащю, яка визначаеться з врахуванням п. 5.5. та п. 5.6 цього Договору.
6.1.4. Шдписати “Акт введения в експлуатащю”, що засвщчуе виконання Постачальником 

введения Товару в експлуатащю згщно п. 5.5 даного Договору.
6.1.5. Протягом термшу гарантшного обслуговування Товару забезпечити його експлуатащю 

вщповщно до техшчних вимог ф1рми-виробника, не здшснювати з Товаром без письмово!' на те 
згоди Постачальника будь-яких операцш, яю пов’язан1 з його пересуванням, 
розкомплектуванням, перепщключенням до шших електричних мереж та iH., а також будь-як1 ди, 
як1 пов’язаш з буд1вними та ремонтними роботами в примнценш, де встановлено Товар.

6.2. Покупець мае право:
6.2.1. Достроково роз1рвати цей догов1р у рай невиконання зобов’язань Постачальником.
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлеш цим Договором.
6.2.3. Зменшувати обсяг закушвл1 Товару та загальну вартють цього Договору залежно вщ 

реального ф1нансування видатк1в. У такому раз1 Сторони вносять вщповщн1 змши до цього 
Договору, шляхом укладення додатковоУ угоди до цього Договору.

6.2.4. Повернути видаткову накладну/рахунок - фактуру Постачальнику без зд1йснення 
оплати в pa3i неналежного i'x оформления (вщсутнють печатки, п1дпис1в).

6.2.5. Вимагати замши Товару неналежно'1 якост1 та/або некомплектного Товару.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару разом з yciMa документами, необхщними для прийняття 

Товару на умовах i у терм1ни цього Договору.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якють якого вщповщае умовам установленим роздшом 

II цього Договору.
6.3.3. Провести введения Товару в експлуатащю вщповщно до пункпв 5.5 -  5.7 цього 

Договору та скласти “Акт введения в експлуатащю”, що засвщчуе виконання Постачальником 
введения Товару в експлуатащю.

6.3.4. Забезпечити Товар експлуатащйною документащею украшською або росшською 
мовою.

6.3.5. Нести Bci ризики, яких може зазнати Товар до моменту його належно! передач!.
6.4. Постачальник мае право:
6.4.1. Своечасно та в повному обсяз1 отримати плату вщповщно до порядку здшснення 

оплати, визначеного цим Договором.



6.4.2. На дострокову поставку Товару.
6.4.3. У раз1 невиконання зобов’язань Покупаем Постачальник мае право достроково 

роз1рвати цей Догов1р. письмово попередивпш про це його у строк до 15 (п’ятнадцяти) дшв.
6.4.4. Не розпочинати поставку Товару, а в nponeci виконання необхщних дш щодо поставки 

Товару призупиняти i'x, та вщповщно введения Товару в експлуатащю, якщо Покупець не 
виконав зобов’язання за цим Договором, зокрема умови п. 11.3 Договору.

VII. В1ДПОВ1ДАЛЫПСТБ CTOPIH
7.1. У раз1 невиконання або ненадежного виконання cboix обов’язюв за Договором Сторони 

несуть вщповщальшсть передбачену Законами та цим Договором.
7.2. У раз1 невиконання, або несвоечасного виконання зобов'язань за цим Договором щодо 

строюв поставки Товару, Постачальник сплачуе Покупцю неустойку у випшцц пеш у po3Mipi 
0,01 % вщ вартост1 непоставленого Товару за кожний день прострочення.

7.3. У раз1 невиконання або несвоечасного виконання зобов’язань щодо оплати Товару 
Покупець сплачуе Постачальнику неустойку у вигляд1 пеш в po3Mipi облшово'1 ставки НБУ за 
кожен день прострочення вщ суми невчасно здшсненого платежу.

7.4. У раз1 необхщност1 вщшкодування збитюв або застосування шших санкцш Сторона, чш 
права чи законш штереси порушено, з метою безпосереднього врегулювання спору з 
порушником цих прав або ш тереав мае право звернутися до нього з письмовою прететгаею 
вщповщно до законодавства Украши.

7.5. Сплата штрафних санкцш, або неустойки не звшьняе Сторони вщ виконання догов1рних 
зобов’язань.

7.6. У випадках, не передбачених цим Договором, сторони несуть вщповщальшсть, 
встановлену законодавством Укра'ши.

7.7. У раз1 невиконання або несвоечасного виконання зобов'язань одшею i3 сторш даного 
Договору, або за наявност1 очевидних пщстав вважати, що вона не виконае свого обов’язку у 
встановлений строк (термш) або виконае його в неповному обсязр друга сторона мае право 
зупинити виконання свого обов’язку, вщмовитися вщ його виконання частково, або в повному 
обсязь

7.8. У раз1 порушення зобов’язання настають таю правов1 наслщки: припинення вщ 
зобов’язання внаслщок односторонньо'1 вщмови вщ зобов’язання, або роз1рвання договору при 
цьому сторони мають право вимагати повернення того, що було виконане ними за Договором до 
моменту припинення, або роз1рвання; сплата неустойки; вщшкодування збитюв.

VIII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБ0РН01 СИЛИ
8.1. Сторони звшьняються вщ вщповщальност1 за невиконання або неналежне виконання 

зобов’язань за цим договором у pasi виникнення обставин непереборно'1 сили (форс-мажору), яю 
не юнували пщ час укладання Договору та виникли поза волею Сторш, визначених у цьому 
Договор^ за умови, що i'x настання було засвщчено у визначеному цим Договором порядку.

8.2. Пщ обставинами непереборно'1 сили у цьому Договор1 слщ вважати будь-яю надзвичайш 
подй зовп1шнього щодо Стор1н характеру, яю виникають без ix вини, поза або всупереч i'x вол1 
чи бажанню, i як1, за умови вжиття звичайних для цього заход1в, не можливо передбачити та не 
можливо при всш турботливосп та обачност1 в1двернути (уникнути), включаючи (але не 
обмежуючись) стих1ЙН1 явища природного характеру (землетруси, noBeni, урагани, руйнування в 
результат! блискавки тощо), лиха бюлопчного, техногенного та антропогенного походження 
(вибухи, пожеж!), обставини суспшьного життя (в1йна, военн1 дп, блокади, громадсью 
хвилювання, прояви тероризму, масов1 страйки та локаути, бойкоти тощо), епщемп та пандем1У, 
а також видання нормативних актгв органами державно! влади чи м1сцевого самоврядування, яю 
icTOTHO зм1нюють умови даного Договору, або mnii законш або незаконш заборошп чи 
обмежуюч1 заходи названих оргашв, як1 унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору 
або тимчасово перешкоджають такому виконанню, авар1я на виробництв1, недостача сировини, 
електроенергп, робочо'1 сили, неможливють одержания транспортних засоб1в тощо.

8.3. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслщок дп обставин 
непереборно'1 сили, повинна не шзшше Hi ж протягом 10 (десяти) дшв з моменту i'x виникнення 
повщомити про це шшу Сторону у письмовш формг



8.4. Доказом виникнення обставин непереборно! сили та строку i'x ди е надання вцщовщного 
офщшного пщгвердження настання дш таких обстави або нормативно-правов1 акти, що набули 
чинность

8.5. Якщо обставини непереборно! сили та (або) 1х наслщки тимчасово перешкоджають 
виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняеться на строк, протягом якого 
воно е неможливим.

8.6. У раз1, коли строк дй обставин непереборно!' сили продовжуеться бшыне шж 30 
(тридцять) календарних дшв, кожна i3 Сторш в установленому порядку мае право роз1рвати цей 
Догов1р.

IX. ВИР1ШЕННЯ споив
9.1. У випадку виникнення cnopiB або розб1жностей Сторони зобов’язуються вир1шувати ix 

шляхом взаемних переговор1в та консультацш.
9.2. У раз1 недосягнення Сторонами згоди спори вир1шуються у судовому порядку вщповщно 

до законодавства УкраТни.
X. СТРОК ДП ДОГОВОРУ

10.1. Цей Догов1р набирае чинноста з дня його пщписання та д1е до повного виконання 
Сторонами Bcix зобов’язань за договором але не бшыне строку дй военного стану поточного 
року. Закшчення строку Договору не звшьняе сторони вщ вщповщальноста за його порушення, 
яке мало мюце пщ час дй Договору.

10.2. Цей Догов1р складено украшською мовою у двох автентичних прим1рниках, яю мають 
однакову юридичну силу по одному прим1рнику для кожно'1 i3 Стор1н.

XI. I H il l  I УМ ОВ И
11.1. Ус1 додатки та додатков! угоди до Договору набувають чинноста з моменту i'x 

пщписання повноважними представниками сторш та дш ть протягом строку дй Договору, якщо 
сторонами не встановлено шше.

11.2. Цей Догов1р може бути змшено та доповнено за згодою cTopin, що оформлюеться в 
письмовш форм! та пщписуються уповноваженими представниками обох сторш.

11.3. Умови Договору про закушвлю не повинш вщр1знятися вщ змюту тендерно! пропозицй 
за результатами електронного аукцюну (у тому числ1 цши за одиницю товару) Постачальника, 
KpiM випадюв визначення грошового екв1валента зобов’язання в 1ноземнш валюта та/або випадюв 
перерахунку ц1ни за результатами електронного аукщону в 6iK зменшення цши пропозицй 
Постачальника без зменшення обсяпв закуп!вл1.

5. 1стотн1 умови Договору про закуп1влю не можуть змшюватися п1сля його пщписання до 
виконання зобов’язань Сторонами в повному обсяз1, кр1м випадк1в:

1) зменшення обсяпв закушвл1, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатюв Покупця;
2) збшыпення ц1ни за одиницю Товару до 10 вщсотюв пропорцшно збшьшенню ц!ни такого 

Товару на ринку у рай коливання щни такого Товару на ринку за умови, що така змша не 
призведе до збшыпення суми, визначено! в Договор! про закушвлю, - не часташе шж один раз на 
90 дшв з моменту пщписання Договору про закушвлю;

3) покращення якоста предмета закушвлк за умови що таке покращення не призведе до 
збшыпення суми, визначено! в Договор! про закушвлю;

4) продовження строку дй Договору про закушвлю та строку виконання зобов’язань щодо 
передач! товару, у раз! виникнення документально пщтверджених об’ективних обставин, що 
спричинили таке продовження, у тому числ1 обставин непереборно! сили, затримки фшансування 
витрат Покупця, за умови що таю змши не призведуть до збшыпення суми, визначено! в Договор! 
про закушвлю;

5) погодження змши цши в Договор! про закушвлю в 6iK зменшення (без змши кшькоста 
(обсягу) та якоста Товар!в), у тому числ! у раз1 коливання щни Товару на ринку;

6) змши цши в Договор! про закушвлю у зв’язку 3i змшою ставок податаав i збор1в та/або 
змшою умов щодо надання п1льг з оподаткування - пропорцшно до змши таких ставок та/або 
пшьг з оподаткування;

7) змши встановленого згщно i3 законодавством органами державно! статистики шдексу 
споживчих щн, зм1ни курсу шоземно! валюта, зм1ни б!ржових котирувань або показниюв Platts, 
ARGUS регульованих цш (тариф!в) i норматив!в, що застосовуються в Договор! про закушвлю,



у раз1 встановлення в договор! про закутвлю  порядку змши цши. Цша Договору коригуеться у 
раз1 змши на момент здшснення оплати цши цього Договору, визначено-1 в п. 3.1. Договору, курсу 
шоземноУ валюта США (GBPO), визначеного Нащональним банком Укра'ши, бшьш шж на 2 % 
вщ того, який юнував на момент проведения електронного аукщону. При цьому цши на Товар 
змлнюються пропорцшно такш 3MiHi курсу куп1вл1 гноземно!' валюта.

Перерахунок шни Товару при здшсненш оплати здшснюеться за наступною формулою:
S(HOBa) = (K1/K0)*S1
S(HOBa) -  змшена цша Товару, що пщлягае сплат1 Постачальнику Покупцем за отриманий 

Товар;
S1 цша в гривнях за Товар, визначена сторонами на момент проведения електронного 

аукщону;
К1 -  курс кушвл1 долара США (СВРО), визначеного Нащональним банком Украши, по 

вщношенню до гривш на дату проведения Покупцем оплати вартосп поставленого Товару; КО - 
курс KyniBni долара США (СВРО), визначеного Нащональним банком Укра'ши, по вщношенню 
до гривш на дату проведения електронного аукщону);

11.4. Додагков1 угоди, додатки, листа та повщомлення, а також шпй документа, передан! за 
допомогою засоб1в факсимшьиого зв’язку, мають силу оригшалу. ГОсля передач! вищевказаиих 
докуменпв за допомогою засоб1в факсим!льного зв’язку, Сторони зобов’язаш протягом 14 
(чотирнадцяти) дшв передати орипнали документ1в поштою, кур’ером, або особисто.

11.5. У випадку змши адреси та плат1жних реюшипв, вщповщна сторона повинна 
повщомити iHmy протягом 3 (трьох) дшв а у pa3i неиовщомлення несе ризик настання пов’язаних 
i3 ним несприятливих наслщюв. Зм1на рекв1зит1в здшснюеться шляхом укладання додатково'1 
угоди до Договору.

11.6. Сторони домовилися та погоджуються з там, що персональш даш, отриман1 Сторонами 
внаслщок ищиисання та виконання цього Договору, можуть використовуватись, оброблятись 
ними з метою ведения господарсько'1 д1яльност1 у вщповщиост1 до вимог Закону Укра'ши «Про 
захист персональних даних».

XII РЕКВ13ИТИ ТА 1ЦДПИСИ СТОРШ

ПОСТАЧАЛЬНИК:

ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 
В1ДПОВ1ДАЛБН1СТЮ "ХАРВШД"
М1сцезнаходження:04114, Украша, 
м. Ки1в, вулиця Автозаводська, 54/19 лгг.А, офю 
Код за СДРПОУ 43871582 
1ПН 438715826546
IB AN: UA383052990000026004046233658 
Банк: АТ КБ "ПРИВАТБАНК"
МФО: 305299 
Тел.: (044) 377-52-87

ПОКУПЕЦЬ:

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦШНЕ 
П1ДПРИСМСТВО "КЩМАНСЬКА 
БАГ АТОПРОФ1ЛЬНА Л1КАРНЯ 
1НТЕНСИВНОГО ЛПСУВАННЯ"
М1сцезнаходження: 59300, Украша,
Черн1вецька обл., м.Кщмань, 
вул.Незалежносп, 1 
Код за СДРПОУ 02005680 
1ПН020056824066
IB AN: U j) OS ^  YDCDOO d e  GOtfJPO^ctO S lT ~
Банк: . 'ф'Р,, c/
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Додаток 1 
До Договору № 416HW/2022

вщ «№  » С̂ уч: : ,< 2022 р.

Спеппфжашя

№ Найменування товару згщно 
документов, що 

шдтверджують можливють 
введения в o6ir за 

результатами проходження 
процедури ощнки 

вщповщносгп зпдно вимог 
техн1чного регламенту

Виробник,
краша

походження
товару

Одиниця
BHMipy

Киь-
ысть

Цша за 
одиницю, 
грн., без 
ПДВ,грн.

ПДВ (за 
одиницю), 

грн.

Ц1на за 
одиницю 
з ПДВ, 

грн.

Загальна 
варт1сть, 

грн., 3 
ПДВ, 
грн.

1 Система Кольпоскошчна 
cepii KN2200i в стандартнш 
комплектацн з ноутбуком

Xuzhou
Kernel
Medical
Equipment
Co., Ltd.,
Китай
(China)

ШТ. 1 135 514,02 9 485,98 145 000,00 145 000,00

2 Система Колыюскотчна 
cepii KN2200B1 в 
комплектаци з камерою, 
програмою та ноутбуком

Xuzhou
Kernel
Medical
Equipment
Co., Ltd.,
Китай
(China)

ШТ. 1 185 981,31 13 018,69 199 000,00 199 000,00

Загальна вартють, грн. з ПДВ: 344 000,00 грн. (триста сорок чотири тися1» гривень 00 копшок) у тому чист ПДВ 7% 
22 504,67 грн. (двадцять дв1 тисяч1 п’ятсот чотири гривш 67 копшок).

ПОСТАЧАЛЬНИК: ПОКУПЕЦЬ:

ТОВАРИСТВО 3 ОБМЕЖЕНОЮ 
В1ДПОВ1ДАЛЫПСТЮ "ХАРВ1НД"
М1сцезнаходження:04114, УкраТна, 
м. Кшв, вулиця Автозаводська, 54/19 лгг.А,
Код за еДРПОУ 43871582 
1ПН 438715826546
IB AN: UA3 8305299000002600404623365 8 
Банк: АТ КБ "ПРИВАТБАНК"
МФО: 305299 
Тел.: (044) 377-52-87

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦШНЕ
шддриемство " к щ м а н с ь к а
БА1АТОПРОФШЬНА ЛПСАРНЯ 
ШТЕНСИВНОГО ЛПСУВАННЯ"
Мюцезнаходження: 59300, Украша,
Чершвецька обл., м.Юцмань, 
вул.Незалежносп,1 
Код за СДРПОУ 02005680 
1ПН 020056824066
IB AN: (jbtf 'f&OO 0 0  2-6 D O SlDQteo 5 /S
Банк:


